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Guidelines for execution of senfence with electronic monito ring

Stipulated by the central administration of the Norwegian Corree tional Service on 4 March
2009 pursuant to the Regulations to Section 3-1 of the Act of 22 February 2007 relating to
execution of sentences. Revised by the Directorate of Norwegian Correctional Serviee on 3
October 2013,

Section 16 of the Execution of Seniences Aet. Exvecution of senicnee owside prison

If itis a necessary and appropriate means of ensuring the continuation of a paricularly
positive development and the counteraction of new criminality, the Norwegian Correctional
Service may transfer a convieted person for execution of sentenc e outside prison subject to
special conditions when half the term of the sentence has been served. The Norwe gian
Correctional Serviee must always assess whether the conditions for ransferring convieted
persons under the age of 13 for execution of the sentence outside prison are in place when half
the term of the sentence has been served. No such decision to transfer shall be made if the
purpose of the sentence or proper security considerations in regard o ifs execution
confraindicates this.

If the unconditional prison sentence that has been imposed or the remaining period

until expected release is up to 4 months and it is an appropriate means of ensuring a positive
development and the counteraction of new eriminality, the sentence can be semwved outside of
prison when the condition is set that the convie ted person must be subject to elee tronic
monitoring. The Norwegian Correctional Service must always assess whether convicted
persons under the age of 18 satisf'y the conditions for execution of the sentence outside of
prison with electronic monitoring. For convicted persons under the age of 15, the condition
that the imposed prison sentence or remaining period until expes ted parole is up to 4 months
does not apply. The Norwegian Correctional Service can issue regnlations with
supplementary provisions perfaining o the use of electronic monitoring. Paragraph one,
second sentence applies accordingly.

It is a precondition for execution of the sentence outside prison that the convicted
person shall have a permanent residence and be employed in a form of work, raining or other
measures. The convicted person shall also avoid the use of intoxicants, anaesthetics, hormone
preparations or other chemical substances that are not lawfully prese ribed.

If it appears to be necessary for a properly secure execution of sentence outside prison,
the Norwegian Correctional Service shall lay down special conditions. The said Service may,
among other things, determine that the convicted person shall:

a) undergo treatment,

b} participate in a programime,

¢} take antabus or other prescribed medicines,

d) comply with provisions concerning where to sfay, or

&) avoid the company of specific persons.

The Norwegian Correctional Service may abolish fixed conditions, amend them or lay
down new conditions if it a ppears necessary for a properly secure execution of the sentence.

The Norwegian Correctional Serviee shall check that the convieted person complies
with preconditions and fixed conditions. As a step in such control, measures pursuant to



Section 56 may be implemented. In the event of breaches of conditions or preconditions, or if
itis probable that a convieted person has committed or will commita eriminal aet or will
evade execution of the sentence, the provisions concerning refurn o prison in Section 14,
paragraphs six and seven shall apply.

If it is of importance for an agerieved person in eriminal procesdings or for his or her
surviving relatives o be informed of the date of the execution of sentence outside prison, the
Morwegian Correctional Service shall notify the agerieved person or the survivors
beforehand. Motification must also include information about conditions that have been set
pursuant to Section 16, paragraph three (d) and (e) if these conditions directly concern the
agerieved person or the survivors.

Section 7-I af the Re gulagions. Objeeiive

The exeewtion of a sentenee with electronie monitoring pursuant (o Scerion 16,
parmgraph two is a form af exec wing a sentence outside af prison with the aljective of
enhancing the comvieied person’s abilify fo meet hisdher social and financial oblisations while
serving the sentenee and contr butes to reducing the risk of new eriminality.

Execution of the sentence with electronic monitoring must be appropriate for ensuning that the
convicted person develops ina positive manner and for preventing new criminality. Steps
shall be maken to ensure that the convicted person is able o meet his'her social and financial
obligations. If the convic ted person does not already have obligations such as a residence or
employment, arrangements can be made to establish these.

Sevpion 7-2 of the Re sidagions. Tareei oo up

The execwtion of a senience with electronic monitoring applics for convieted persons
whe, during the entire exee wion of the sentenee, reside in one of the cowniies where the offer
af electronic monitoring has been established and who otherwise sarisfy the ather conditions.
The same applics fo Inmaies who will be .fr.:‘i.l;l:pﬁrrfﬂ' fo eleefronic moniforing and who reside
in or shall reside in one af the relevant counties.

As a warting poini, execwion af paris of the senience with elecironie monitoring shall
apply to convicied persons whe are expeeted fo be paraled affer two-thinds or more of the
walenee has been sermed, Trm;-:.ﬁrﬁ'ﬂm prizon fo execufion ﬂf.f.l’;'f senienee with elecironic
monitoring cannet oceur until one-third af the wnconditional sentence has been sernved.

Ifthe comvicied person is eharged for a new criminal act, exee ution of the sentence
with eleeironic monitoring cannoy, as a general rule, be approved,

As a general rule, convieted persons who have been ordered to be expelled from the
cauniry shall not be granied the opportunity to s rve their seniences with eleetronic
moniforing

Definitions af full and partial exceution af a senience

Execution ofa sentence with elec tronic monitoring shall apply for convieted persons who
have been sentenced to imprisonment for a term of up to four months (full execution) or have
up to four months left until expected release (partial execution).

Full exeeution
Full execution of a sentence will be particularly suitable for young offenders and first-time
offenders fo, among other things, aveid potential negative consequences resulting from



incarceration. Consideration of the convicted person's ability to continue or commence
sehooling, work or other appropriate employiment shall be assigned major emphasis.

Pargial execution

Transfer from prison to execution of the sentence with electronic monitoring must be
appropriate for ensuring a positive development, for example, that the convicted person can
work, have contact with family ete. As a starfing point, less shall be required for ransfer
pursuant to Section 16, paragraph two than pursuant to Section 16, paragraph one. As opposed
to Section 16, paragraph one, an already established positive development is not required as
long as the ransfer is deemed appropriate in terms of future positive development. In
addition, execution of a sentence with electronic monitoring should, on the whole, be
perceived as suitable with regand to possibilities of living a life without erime.

For partial execution, the Norwegian Correctional Serviee shall take a provisional position
regarding the date of expected release before an application for execution of the sentence with
electronic monitoring can be assessed. Release when half the sentence has been served
pursuant to Section 42, paragraph three of the Execution of Sentences Act is not normally
included because this provision is meant to safeguard considerations other than release from
prisomn.

A convicted person who receives a reduction in his/her sentence for time served in custody on
remand, can be transferred direc tly to execution of the sentence with elee tronie monitoring it
the time served in custody on remand extends bevond one-third of the term of the sentence
and the conditions for partial execution of the sentence with electronic monitoring are
otherwise satisfied. If a convictad person is released from custody on remand, it is not
necessary that he/she is incarcerated prior to when transfer to execution of the sentence with
electronie monitoring occurs.

In connee tion with decisions regarding execution of a sentence with electronic monitoring, the
probation office must consider the expected date of release. If necessary, when processing the
case a request can be made for a statement from the prison where the convieted person has
been in custody on remand.

Residenee

The convicted person is desmed to reside where he/she is registered in the Norwegian
Mational Registry or lives temporarily. Temporary place of residence can, for example, be
where the convicted person smdies or moves to temporarily during the period in which he/she
is serving the sentence. Itcan be accepied that the convieted person lives with others while
serving the sentence, for example, with relatives orfriends.

Convieted persons exempy from exeewion af sentence with electronic monitoring
Persons under preventive detention and persons serving a sentence in default of paving a fine
shall not be permitted to serve their sentences with electronic monitoring,

A convicted person who, after breach of community sentence, drg programme with court
supervision or driving while intoxicated recovery programime has the sentence changed to
imprisonment may be granted partial execution, but not, as a main rle, full execution of the
sentence with electronic menitoring,

Execution of the sentence with electronic monitoring cannot oceur in an institution pursuant
to Section 12. However, a convicted person who is already serving his'her sentence in



accordance with Section 12 can be transferred to partial executio n of the sentence with
electronic monitoring.

Comvieted perons who have reeeived mulfi ple e Aminal sanciions

Execution ofa sentence with elec tronic monitoring can be approved for multiple sentences at
the same time, as long as the combined length of the unconditional prison sentence does not
excead four months, If the convieted persan has two or more judgments for which the
unconditional prison sentence is more than four months, full execution of the sentence with
electronic monitoring cannot be approved.

Convie ted persons who receive a combined community sentence and unconditional prison
sentence can serve the unconditional prison sentence with electronic monitoring,

The same applies to convicted persons who receive a combination of conditional and
unconditional prison sentences, if the combined length of the unconditional prison sentence
does not excesd four months.

New eriminal acts

If a convicted person is charged with new criminal acts, ef. Section 52 of the Criminal
Procedure Act, execution of the senfence with eleetronic monitoring should not be pranted.
Partic ular emphasis must be placed on the severity of the new criminal act and whether it
could result in an unconditional prison sentence.

Comvieted perons who are ﬁrﬁf@r nafionals
It is a precondition for being permitted to execute a sentence with electronic monitoring that
convicted persons with foreign citizenship have a residency permit or work permit in Norway.

When assessing whether convicted pesons who have received an expulsion order should be
permitted to execute the sentence with electronic monitoring, particular emphasis must be
placed on the risk of evasion and the risk that the convicted person may commit another
eriminal act. Consideration mustalso be made to the convicted person's connection o the
country.

Convieied persons under the age of 18
Separate rules apply for convieted persons who are under the age of 15 on the date an
application for electronic monitoring is submitted.

The condition that the unconditional prison sentence that is imposed or the remaining time
until expectad release must not exeesd four months does notapply. The length of time in
which the convicted person can serve a sentence with elee tronic monitoring shall be
determined based on an individual assessment that is independent of the length of the imposed
prison sentence or time remaining until expected release.

For convicted persons under the age of 15, decisive emphasis must be placed on whether
electronic monitoring would be advisable after an individual assessment, including whether
this is justifiable in terms of security considerations. The restrictio ns on the ability o approve
applications for eertain types of criminal acts, for example, eriminal acts committed in one's
own home or sentences after being in breach of community sentence ete., do notapply.



For this group of convicted persons, different forms of shared accommodation can also be
approved as a suitable residence. If the convieted person cannot him/herself or with assistance
from other public agencies obtain an activity offer while serving the sentence, the convicted
person must always be oftfered emplo yment in the form of community service or other
activities under the direction of the probation office.

Approval of an application for electronic monitoring can also apply for the period after the
convicted person has turned 18 vears of age. At local level, an application for elee tronic
monitoring can be approved for a period of up to six months. Applications fora longer
execution period are decided at regional level, with the Direc torate of Norwegian Correctional
Service as the appeals body.

When the regional level receives a sentence for convic ted pesons under the age of 15, it must
always be investigated as to whether it is possible to execute the sentence with electronic
monitoring. When convicted persons under the age of 13 serve a sentence in prison, the
Morwegian Correctional Service must regularly assess whether the convicted person can be
ransferred fo execute the sentence with electronic monitoring,

If the applicant is under the age of 15, the application for electronic monitoring can be
approved even if the convicted person resides in a county where a standard offer for this has
not been established. In these instances, the regional level determines which probation office
is responsible for processing the application and for execution of the sentence.

Seefion 7-3 af the Re gudaiions. Precondipions for execwiion of a senienee with elecironic
moniforin e

The comvicicd person must accepy the requirements and conditions sii pulared by the
Norwe gian Correetional Serviee for exee ution af the sentence.

The comvicied person must have aceess (o a suirable residence with electrieity
installed and the possibilisy of a switable telephone conneciion. The comvieted person must be
willing to accept visits fo the residence by the Norwegian Corrmeegional Service or ofhers
authorised by the Norwegian Correctional Service,

It is & precondition that all co-habitants over the age of 15 consent to the comvicied
persons being permipied execution of the senience with electronic monitoring

Ifthis is considered inadvisable, exeewion of the senience with electronic monitoring
shall not be approved. In the instances in which the eriminal offence in question was
commiiied in one's own home or agmins e mbe re ﬂf.l'.ﬁlf houwsehold, or this imolved a violent
or sexwal offence, as a seneral rule, the conviered person shall not be permitied execwion af
the sentence with electronic moniroring If the comvicied person has been comvicied fora
violent or sexual offence agains a person whe the convieted person lived with or still lives
fogether with, exeewtion of the sentence with elecironic monitoring shall not be approved.

Exvecurion af the sentence with elecironic moniioring shall not be approved ifthe
purpose af the senfence or securify reasons argue againsd his or there is weason (o assume
that the convieted person will evade execwion af the sentence.

Conseni from the comvicied perion
Consent from the convicted person must be in writing and must be provided in connection
with the suitability assessment. The specific requirements and conditions are stipulated in a



plan for execution of the sentence after the convicted person is pemitted execution of the
sentence with electronic monitoring, but prior to implementation.

Suiable residence

When assessing whether a residence is suitable for execution of the sentence with elec tronic
monitoring, the decisive factor must be whether the Norwe gian Correctional Service can camy
out effective controls of the convicted person at the residence.

A suitable telephone connection means an installed landline telephone or satisfactory mobile
telephone coverage.

It is not permitted to use extra services from the telecommunications provider or equipment
that may disrupt the electronic monitoring,

If the convicted person shares necessary joint areas such as kitchen and bathroom or toilet
with other people who cannot be considered co-habitants, the residence shall not, in principle,
be considered suitable. Certain student accommaodation, including hotels and hospices will
therefore be unsuitable residences.

The residence must be permanent and not moveable, such as, for example, a caravan or

house boat. As a starting point, the convieted person must live in the same residence durin g the
entire period in which the sentence is served. It may be accepted that the convic ted person
moves fo another residence on condition that the requirements for a suitable residence remain
satistied.

Insofar as this is possible, the Noraegian Correctional Service should cooperate with other
anthorifies, voluniary organisations efe. to assist the convicted person in finding a suitable
residence.

Co-habitants

By co-habitant is meant any person in the household who has his'her main residence there and
who the convicted person has a close and lasting relationship with. Close and lasting
relationship means the relationship that exists between, for example, spouses, parmers,
relatives and friends.

Consent from co-habitants over the age of 18

Consent from co-habitants over the age of 18 must be abtained aftera com pulsory meeting
between the Norwegian Correctional Service and co-habitant to ensure that the information
has been understood and that the consent is genuine. Co-habitants shall be informed about
what execufion of the sentence invelves and that consent can be withdrawn. The meeting can
take place between the co-habitant alone or when the convicted person and co-habitant are
together. Consent must be in writing.

Co-habitants can withdraw their consent at any time both before or during execution of the
sentence with electronic monitoring.

If a co-habitant wishes to withdraw his/her consent after execution of the sentence has
commenced, the Norwegian Correctional Service should have a mesting with the co-ha bitant
to investigate the reason(s) for why consent has been withdrawn. When a co-habitant
withdraws his/her consent, the Norwegian Correctional Service must, insofar as this is



possible, find other solutions, for example, assisting the convieted person with finding a new
suitable residence, before any decision is made to transfer the convic ted person to prison.

Children

The regulatory framework for execution of a sentence with electronic monitoring must be
read in context, such that the consideration of the best interests of the child will alwavs bea
relevant factor in decisions that impact on children, cf. Section 3, paragraph two of the
Execution of Sentences Act and Section 1-3 of the Regulations.

If the convicted person has children, in the assessment of whether to approve execution of the
sentence with electronic monitoring, consideration must be made to whether this type of
execution of sentence will be in the child's best interests. This also applies in instances in
which the nature of the criminal offence indicates that, as a starting point, the application
should not be approved. Execution of a senfence with electronic monitoring must not be
approved it it is assumed that execution of the sentence will have a negative impact on co-
habiting children.

Insofar as this is possible, the Noraegian Correctional Service must ensure that co-habiting
children will not suffer excessive strain due to execution of the sentence in the home. If there
is any suspicion or doubt about whether execution of the sentence in the home could have a
dama ging effect on co-habiting children, professional adviee concerning this must be obtained
from the correct experts, ef. Section Ta, paragraph two (b) of the Execution of Sentences Act,

The convicted person shall be encouraged, but has no obligation, to inform children in the
household that execution of the sentence with electronic monitoring will oceur in the home.

Children who are aware that the senfence will be served in the home are enfitled to express
their opinions, ef. Section 1-3 of the Regulations. The child’s opinion must be assigned
greater weight in relation to the child's age and level of maturity. When the child has mrned
12 vears of age, major emphasis must be placed on the views of the child.

A convicted person who lives with a child, but does not live together with the child's other
parent, shall be encouraged to inform the person in question that he/she shall serve the
sentence with electronic monitoring in the child's home.

Assessment of inadvisability

General information about the assessment of inadvisability

When assessing whether execution of a sentence with elec tronie monitoring is inadvisable,
particular consideration must be made to the type of eriminal act the convicted person has
been sentenced for. Consideration must also be made to the severity of the offence, who it
was committed against and the general sense of justice. When making the assessment,
emphasis must be placed on the length of time that has passed since the eriminal act was
commifted. Particular consideration shall be made o the aggrieved person and next of kin, for
example, it some of these people live in the convieted person's nei ghbourhood. The need for
cofmmunity protection must be assigned major em phasis and must be an important part of the
assessment.

Ermphasis must also be placed on the convicted person's eriminal history. Among other things,
consideration must be made to whether the convicted peson was previously convieted of a
eriminal act that would prevent execution of the sentence with electronic menitoring.



If the convicted person is young or there is reason to believe that the convicted person will not
be able to serve the sentence in prison due to his/her health situation, this must be assigned
major emphasis. As a general rule, a convieted person who acts in a threatening manner
during preparatory proceadings, is intoxicated or fails in any other way to assist with
preparatory proceedings, shall be deemed to be unsuitable for execution of the sentence with
electronie monitoring.

Criminal offences committed in or from the home

If the relevant eriminal offence was committed in or from the home, as a general rule,
execution of the sentence with electronic monitoring shall not be approved. When assessing
whether the convicted person who has committed the eriminal offence in or fiom his/her own
home may still serve the sentence with electronic monitoring, consideration must be made to
the general sense of justice and whether there is a particular risk of recurrence due to the
sentence being served in the home. Emphasis must also be placed on the severity of the crime.

In the event of full execnfion, an exception to the general rule can be made for young
offenders and when there are particularly compelling reasons that warrant such an exception
being made. In the assessment, partic ular emphasis must be placed on whether the convicted
person is in a rehabilitation sitvation and whether he/she is receiving education/raining,
Consideration must also be made to the length of the prison sentence. The yvounger the
convicted person is, the greater the right to make an exception, particularly if' the convieted
person is up o 23 years of age.

An exception can also be made for partial execution when the convicted person has already
served part of the prison sentence and it is considered appropriate for the convicted person'’s
rehabilitation and return to society that he/she serves the final part of the sentence with
electronic monitoring. Emphasis must be placed on how much of the prison sentence the
convicted person has served and the length of time since the criminal offence was committed.

Violent and sexual offences

As a general rule, a convicted person who has, in the relevant case, been convicted ofa
violent or sexual offence shall not be permitted o execute the sentence with electronic
monitoring. Bxecution of a sentence with electronic monitoring shall not be approved if the
violent or sexual offence was directed against a person the convicted person lived with or still
lives together with, regardless of whether a possible co-habitant grants his'her consent.

In the event of full execution, an exception to the general rule can be made for young
offenders and when there are particularly compelling reasons that warrant this. In the
assessment, particular em phasis must be placed on whether the convicted person is ina
rehabilitation sitnation and whether he/she is receiving education/training. The younger the
convicted person is, the greater the right to make an exception, particularly if' the convieted
person is up to 23 vears of age. If violent offences have been committed, less shall be required
for an exception to be made to the general rule it an unconditional prison sentence of up fo &0
days has been imposed.

An exception can be made for partial execution, when the convic ted person has already served
parts of the prison sentence and it is considered appropriate for the convicted person's
rehabilitation and return to society that he/she serves the final part of the sentence with



electronic monitoring. Emphasis must be placed on how much of the prison sentence the
convicted person has served and the length of time since the criminal offence was committed.

Purpose af the senifence, seeurify reasons and risk of evasion

In the assessment of security conditions, emphasis can be placed on, among other things, that
the convicted person committed the crime while serving a previous sentence. Furthermore,
emphasis can also be placed on whether the convieted person has breached the conditions for
cofmmunity sentence, duty to appear or other execution of a sentence outside prison, and
whether the person in question has evaded execution of the sentence or failed to appear to
serve the senfence.

Secgion 7-4 af the Re sulapions. Requirements for the convicied person durin e execution of the
senfenee

The comvicied person is obligaied o follow the plan jor exeewion af the senienee thai
has been prepared by the Norwegian Corree ional 5e rvice,

The comvicied person must be emploved during exee ution of the sentence. A condition
Jor employment being approved is that the convicred person can be adequarely monitored.
Employment owutside af Norwa v is not permited.

The comvicicd person shall be ordered 1o meep with the Norwegian Correegional
Service or other public authority, person or organisation desismated by the Nornwe gian
Correerional Service, iwice a week.

The comvicied person is oblisnied to abstain from using intoxicating substance s
during the entire cxecution of the sentence. Upon commencing exeeution of the sentenee, the
convieied person must always prﬂhfﬂ'f' @ Wrine sampie.

Implementation

For full execution, the execution of the sentence is deemed to have commenced when the
ankle bracelet is attached to the convicted peson and the other technical equipment is
installed in the convieted person's home. For partial execution, transfer to execution of the
sentence with electronic monitoring is deemed to commence from the same date.

Prohibition agminst leaving the residence

Other than the approved stays outside the residence, the convicted person must remain at
home during the entire execution of the sentence. In this context, the residence includes the
indoor area and possibly a smaller restricted outdoor area that is directly connec ted to the
residence. The convicted person is not permitted o use any garden the residence may have. If
the convicted person's residence is very large, the Norwmegian Correctional Service can limit
the indoor area the convicted person may use during execution of the sentence.

Plan for exeewion of the sentence

A plan for execution of the sentence must include the requirements and conditions that are
stipulated for execution of the sentence, ine luding a detailed activity form stating all comings
and goings o and from the home. The plan for execution of the sentence must also include the
confrol measures that can be implemented and the consequences of breach of conditions.

The plan of execution must also state the address at which the convicted person will reside
during execufion of the sentence, when execution of the senfence can be initated or transfer
from prison can oceur and must state the convicted person's contact at the Norwe gian
Correctional Service. The cooperative partners involved in the execution of the sentence shall
also be stated, for example, school, emplover, reatment instimtion ete.



Based on his/her preconditions, the convicted person must him/herself actively contribute to
complying with the requirements that are set for execution of the sentence with electronic
monitoring. The Norwegian Correctional Service shall assist the convicted person with this,
The plan of execution must take into consideration each convieted person's preconditions and
requirements. The convicted person should be involved in the formulation of the plan for
execution of the sentence as much as possible.

Ermployment and the residence should be clarified for the entire period in which the sentence
will be served. The Norwegian Correctional Service can approve a change ofresidence or
change to the type of emplo yment during execution of the sentence,

Aetivigy form

As part of the plan for execution of the sentence, an activity plan shall be prepared in the
cooperation between the convicted person and the Norwegian Correctional Service showing
stipulated stays outside the home.

Stays outside the home, including the time and purpose, must be agreed before execution of
the sentence commences, either for full execution or for a defined period. In exceptional
circumstances, it is possible to agree o changes in the activity form durin g execution of the
sentence,

Travel ime to and from activities and employment and travel forother purposes, must be
included when time spent away from the residence is determined. An assessment must be
made of the amount of time necessary based on the relevant ravel distance and the form of
trans port used in order for the convicted person to have a ressonable amount of ime to ravel
to and from the destination within the stipulated time frames. For convic ted persons who are
res ponsi ble for the care of children, time spent dropping oft and collecting them may be
included when determining travel time to and from employment. An extension of the travel
time for this purpose may be approved after an overall assessment of the convic ted peson's
family situation, including the child’s need to be accompanied by an adult and whether there
are others in family who can perform this task.

If unforeseen sitnations arise that mean that the convie ted person will not be able to comply
with the stipulated activity form, the convicted person must inform the Norwegian

Correctional Service of this immediately. Changes to the activity form are not an individual
decision.

When the activity form is prepared, consideration must be made to the agerieved person(s) in
the case or next of kin. For example, leisure activities should not be arranged close to the
residence of the agerieved person(s) or next of kin. Provisions intended fo protect the
agerieved person, such as restrictions on the convicted person's contact with the agerieved
person, can be stipulated as special conditions for execution of the senfence.

Deviations from the activity form due to illness

Deviations from the activity form if the convicted person is sick or his/herchild is sick must
be documented from the first day of absenee through a medieal cenificate. The medical
certificate must be presented to the Norwegian Correctional Service within three days from
the first day of absence.




As a general rule, an illness that results in the convicted person not being able to comply with
the conditions for execution of the sentence with elee tronic monitoring and which extends for
more than seven days will entail that execution of the sentence has been interrupted, cf.
Section 35 of the Execution of Sentences Act.

If the convicted person is admitted to hospital during execution of the sentence with electronic
monitoring, the Morwegian Corree tional Service will assess whether the convicted person
shall be transferred to execution of the sentence pursuant to Section 13 of the Execution of
Sentences Act.

Emplovment

Purpose of emplovment

An important objective of employment is that the convicted person is able to meet his/her
financial obligations. Anotherimportant objective is that the convicted person is given the
opportunity to fulfil his/her social obligations and spend time outside the home. It is therefore
not a requirement that the employment must be paid.

What can be approved as emplovment?
The Norwegian Correctional Serviee must approve the employment.

Ermployment refers to work, training or other initiatives that keep the convicted peson
engaped in an appropriate activity. Other measures can be, for example, outpatient treatment
under the direc tion of the health authorities or voluntary work for an organisation. An acftivity
that is approved as being of benetit to society while servin g a community sentence, can be
employment during execution of the sentence with electronic monitoring,

Work in one’s own business or as self-employed can be approved as employment. The same
applies for the care of own children or relatives who require nursing care. The Norwegian
Correctional Service cannot approve a form of employment or a place of employmeint that is
considered oo closely connected 1o the enterprise where the criminal act was committed.

In the instances in which the convieted person shall perform unpaid work, this can only be for
government ac tivities, government supported activities or volunfary activities,

For pensioners, people on sick leave and people with disabilities, day centres or equivalent
organised activities may, for example, be approved. In these instances, employment must be
adapted to the preconditions of each peson. After consent from the convicted person, the
Morwegian Correstional Service may contact his'her NAV (Norwe gian Labour and Welfare
Administration) office, general practiioner or others to discuss the form and scope of the
employment.

The Norwegian Correctional Serviee shall make arrangements to emsure that langua pe
problems will not prevent execution of the sentence with elec fronic monitoring. Norwe gian
langua ge lessons can be considered employment.

If the convicted person does not have work or does not attend school or study, the Norwegian
Correctional Serviee shall assist in esmblishing contacts and investi gating possibilities of
finding suitable employment, ef. Section 18 of the Execution of Sentences Act. One
possibility is to offer unpaid community service or different initiatives under the direction of
MAYV.



Scope of em plovment

The convicted person must be employed for a minimum of 20 hours and a maximum of 45
hours per week. The frameworks may be averaged out if this is necessary due to shift work,
rofations and the like. In special instances, more or fewer hours can be approved, but not less
than 15 hours per week.

For convicted persons who are pensioners, on sick leave or are disabled, the opportunity of
employment for less than 20 hours can be granted. Requirements for activation can be
deviated from in their entirety if the disability or other circumstaneces relating to the convicted
person make activation im possible.

As a starting point, employment must be outside the home. If the employment is in the home,
the convicted person must also be involved with other employment outside the home for a
minimum of 15 hours a week.

If required, the imposed level of employment can be achieved through a combination of work,
schooling, studies, specially arranged emplo vment, emplovment prome ting service, outpatient
treatment or other initiatives.

Evening, night or shift work can be approved. Bevond this, the employvment must not be of
such a scope that it requires night time stays outside the residence. As a geneml rule, overtime
work shall not be approved.

In weeks with public holidays, an exception can be made with regard to the requirement for
the number of hours of employment.

Infarmation to the place of employmeny

The convicted person must inform a superior at the place of employment about the execution
of the sentence.

Confact person
A contact person shall be appointed at the place of employment, and wheo, as a general rule,

will be the convicted person's superior. The person in question must inform the Norwegian
Correctional Service in the event of any unauthorised absence or other irregularities in
connee fion with the employment. A subordinate collea e, relative, or person who is ina
close personal relationship with the convieted person must not be the contact person.

If itis not possible in practice to have a contact person at the place of employment, there does
not have to be a contact person on condition that the Norwegian Cormectional Service can
monitor the convicted person in some other manner. Fearof losing one'’s job is not sufficient
grounds for failing to have a confact person.

If an exception is made and employment is approved without a contact person, this must be
compensated through additional use of other approved control measures.

Meetings with the Norwegian Correctional Service
Execution of a sentence with elestronic monitoring must oecur subject to close follow-up by
the



Morwegian Corres tional Service, Meetings must be held with the convicted person twice per
week on average. At least one of the mestings must be with the Norwegian Correctional
Service, The other meeting can be with the Norwegian Correctional Service or with someone
approved by the Norwe gian Correctio nal Serviee, If the convicted person is ordered to meet
with another public authority or or panisation approved by the Norwe gian Correctional
Service, a control arrangement must be established.

The meetings with the Norwegian Correctional Service can consist of programme activities,
follow-up talks, group participation, treatment programimes or other individually armnged
services that are intended to prevent new eriminality.

The meetings should primarily take place when the convieted person would otherwise have
been at home and must at no stage affect the hours in which the convicted person has been
granted leave, In principle, the mestings will be in addition to employment, but can take place
within employment time if this is deemed appropriate. The meetings can take place in the
convicted person'’s home or at other locations if this is considered appropriate. For mestings in
the convicted person's home, there must be two people from the Norwe gian Comectional
Service in attendance.

When coneerning convie ted persons who are serving a sentence with elec ronic monitoring of
more than two months, halfway through the sentence an assessment must be made of the
execution of the sentence up to that point. In such a midpoint conversation, the Norwe gian
Correctional Service shall, together with the convicted person, assess the plan for execution of
the senfence and the convicted person must be given the opportunity to state his/her opinion
about the execution of the sentence.

An equivalent final conversation must be carried out for everyo ne who executes a sentence
with electronic monitoring in connection with release, or possibly upon transter to prison.
Anvy co-habitants should alse be consulted.

The midpoint and final conversations must be conducted instead of the the two weekly
mestings with the Norwegian Correctional Service and the conversatio ns can take place at the
convicted person’s home if this makes it easier for any co-habitants o participate.

Intoxicants

The convicted person will be obligated to report any use of legal medicines that may have an
effect on the fest results. The convicted person shall be required to present relevant
documentation.

Urine sample and breathalvser fest upon implemenfation

A urine sample and breathalyser test must be provided/taken on the same day execution of the
sentence is implemented.

For full execution, the samples/tests must be provided/taken immediately after execution of
the sentence has been initiated. For partial execution, it may also be permitted that the
convicted person provides a urine sample in the prison.

The standard rules for providing samples, ef. Section 29 of the Execution of Sentences Act
with the accompanying provisions, apply correspondingly. If a urine sample is provided while
under supervision, this can oceur at the convieted person's home.



Consequences of positive urine test or breathalvser test upon implementa tion

For full execution, the first urine sample shall be used asa basis for comparison for
subsequent urine fests. It the breathalyser test is positive, the Norwegian Correctional Service
must assess whether im plementation shall be postponed until the test is negative. The same
applies for a positive urine test, if there is doubt about the convicted person's ability and
willingness to refrain from using intexicants during execution of the senfence.

For partial execution, the convicted person is already servin g the sentence and if the first urine
sample or breathal yser test is positive, this will result in ransfer to prison.

Seegion 7-5 af the Re sulapions. Controls

The Norwe gian Correctional Seriee must monitor thar the stipulared conditions are
camplicd wigh and thai the plan for execwiion of the senienee is followed.

The Norwe gian Correctional Serviee can carry ouf unannownced congral visiis fo the
home arat the place of employment to monitor that the conditions for exee ution of the
sentenee with eleetronic monitoring are being complicd with.

The purpose and conieni af the controls

The person who serves a sentence with electronic monitoring is o be considered o be in
detention. Execution of a sentence with electionic monitoring presupposes that etfective
controls can be carried out to ensure that the necessary conditions are being complied with.
The controls must be organised such that breaches of the conditions can be detected and that
the Norwegian Correctional Service can inifiate measures 24 hours a day, seven days a wesk.

The level of contral during execution of the senfence must be high, but also individually
adapted o the situation of each convieted person. The need for controls shall be assessed in
connec tion with the suitabilitv assessment, when execution of the sentence commences and on
an ongoing basis during execution of the sentence.

In addition to the electronic monitoring, controls will ine lude unannounced control visits to
the home and place of employment, cooperation with the contact person at the place of
employment and substance abuse checks.

Appropriate control routines must be based ona good level of knowledge about the convicted
person, about the applica ble re gulatory framework and about how the technical equipment
functions. The Noraegian Correctional Service must prepare routines with respect to
incident-driven control visits being able to be made when required.

Controls of the convie ted person must oceur in a discreet and respectful manner.

Unannotnced control visits

A minimum of two unamounced control visits shall be made per week and the visits shall be
divided equally between the convieted person's home and place of emplo yment. When
rexquired, other departures from the residence can be subject to controls. The purpose of the
mnannounced control visits is to conduct ¢ hecks and they should normally be briet.

In the event of unannounced control visits to the home, there must always be two employvess
in attendance, who are from either the Norwe gian Correctio nal Service or external inspectors.



In the event of such visits, the convieted person should be notitied by telephone a short time
in advance.

When required, the Norwe gian Correctional Service must cooperate with the police when
concerning home visits in connection with iregularities and upon tramster to prison.

Confrols at the place of employment may be intensified or replaced with telephone contact
with the contact person at the place of emplovment if this is deemed necessary orappropriate.

Substance abuse checks

The Norwegian Correctional Serviee shall carry out ehecks that will enable the detection of
possible substance abuse. The general rules for substance abuse checks in the Execution of
Sentences Actapply correspondingly, cf. Section 29 of the Execution of Sentences Act with
accompanying provisions. The convicted person shall take a breathalyser test in connec tion
with control visits to the home, when meeting with the Norwegian Correc tional Service and
otherwise when such testing is demanded. Personnel from the Norwe gian Correctional
Service or an external inspector will be responsible for mking samples/testing,

External inspeciors

If considered necessary for conducting etficient controls, the Norwe gian Correr tional Service
may appoint an inspector who is not emploved with the Norwegian Correctional Service
(extternal inspector).

It is particularly relevant to use this type of arrangement in the instances in which the
convicted person lives a long distance from the closest local Norwegian Correctional Service
enfity. An external inspector may also be usedif the convicted person has inadequate
langua ge skills or special needs that can be better attended to through assistance from an
external inspector. The Norwe gian Correctio nal Service shall ensure that the inspector has the
expeltise necessary for the assignment. External inspectors must present an expanded eriminal
record cerfificate and are subject to a duty of confidentiality.

A written agresment must be entered into that stipulates the tasks and areas of responsibility.
External inspectors should not normally take urine samples.

A person who is in a close and personal relationship with the convicted person must not be
used as an external inspector for the person in question.

External inspectors can conduct checks of the convicted person without personnel from the
Morwegian Correstional Service being in attendance. However, the external inspector cannot,
at his'her own initiative, change the plan for execufion of the sentence. External inspectors
must be able to identify themselves as representatives of the Norwegian Correctional Service
when dealing with the convieted person.

Seetion 7-6 af the Re gudajions. Leave

As a waning poini, the comvieied person is o bli gried (o remain in the home durin g the
entire exccuion af the sentence, exeept for when leaving the home for employment.

Ifthere are no sceurity reasons that would argue against this, the No rve gian
Correctional Service may grant the comvicied person leave for a short perod of time when
this is considerced appropriate.




Purpose af leaw

The intention of leave from execution of a sentence with elec fronic monitoring is t©o contribute
to supporting the convicted person’s rehabilitation and eompliance with social obli gations, but
must not be so extensive that the purpose of execution of the sentence is undermined.

Leane

If considered appropriate for executing the sentence, the convie ted person may be granted up
to 5 hours of leave per week. In particular, the leave must contribute towards the convicted
person maintaining his/her social obligations and requirements and promoting the convicted
person's adjusting to society. Forexample, the leave can be used for making purchases,
washing clothes, following-up children and other personal tasks.

Convie fed persons who sewve parts of the sentence with electronie monitoring mayalso be
granted ordinary leave of up to one day per month if the conditions for leave have been
safistied.

The standard rules relating to leave otherwise apply, cf. Section 33 of the Execution of
Sentences Act, of. Section 36.

When assessing whether short-term leave or compassionate leave should be granted,
consideration must be made to whether the purpose of the leave can be safegnarded during the
enfire period in which the convicted person is outside the residence. It should be encouraged
to add some of the leave o non-work days. Leave shall normally only be permitted between
faim and 10pim.

Seepion 7-T afthe Re sulagions. Breach

In the event of breach of the requiremenis and conditions that have been sei by the
Nomwe gian Correctional Serice for exee ution af the sentence, the Norwegian Correetional
Service can decide o transfer the convicred person fo prison or issue a written reprimand as
stared in Section 14, paragmph seven and Seepion 40, paragraph three of the Excewtion of
Sentences Aet.

The response that is employed will depend on an individual assessment of the severity
af the breach and the cireumsianees relaging to the breach.

The puidelines to Section 3.43 of the Execution of Sentences Act concerning “Breach when
the senfence is executed outside prison in accordanee with Seetion 16 of the Execution of
Sentences Act” apply correspondingly.

Decision to transfer to privon

As a general rule, serious or repeated breach of the plan for execution of the sentence,
including the activity form, shall resultin the convicted person bein g transterred to prison.
However, the Norwegian Correctional Service can evaluate whether the convicted pemson can
confinue execution of the sentence with inereased monitoring, principally by intensifying the
contact with the convieted person.

The Norwegian Correctional Serviee shall hand dewn a decision to transfer to prison when
the convicted person has been under the influence of aleohol, drugs, performance enhancing
drugs, or medicines that have not been agreed for use with the Norwegian Correc tional
Service. The same applies if the convieted person refuses to coopemte in taking breathalyser



tests or in providing urine or blood samples, unless there are medical or other compelling
reasons for doing so.

The Norwegian Correctional Serviee can also decide to transter to prison when the convie fed
person exhibits other unacce ptable behaviour and does not alter his/her behaviour despite a
written reprimand.

If the convicted person intentionally dama ges or attemnpts to mani pulate the technical
equipiment, this may be grounds for handing down a decision to transfer him/her to prison.

If the Norwegian Correctional Service fails to establish contact with the convicted person via
the elec tronic equipment or in some other manner, a decision can be made to transfer him/ her
to prison and the convicted person will be listed as wanted by the police. If a decision has
already been handed down to grant parole when the convic ted person is transterred to prison,
the right to reverse a decision pursnant to Section 7 (g) of the Execution of Sentences Act

shall apply.

Seepion 7-0 af the Re sulagions. Procedure

The Norwe gian Correctional Serdee shall inform the comvicied perion of the
possibility of applving for exeewtion of the seatence with eleetronic monitoring The comvicted
person musi submit the applicaion within 14 davs afier an information sheet from the
Nomwe gian Correctional Service has been reecived.

Formal requiremenis
The application for execution of the sentence with electronic monitoring must be in writing,

Full exeeution

For full execution, information about execution of the sentence with electronic monitoring
must be sent to the convie ted person who has received an unconditional prison sentence of up
to four months and who lives in a county where the arrangement has been introduced. The
information is sent to the address provided by the police.

The deadline to apply for full execution with electronic monitoring is 14 days afier the
convicted person has received information from the Norwegian Correctional Serviee. In
special instances, it will be possible to apply at a later date.

Applications o execute a senfence with electronic monitoring must be sent to the regional
administration where the convicted person resides or will reside.

An application to execute a senfence with eleetronic monitoring does not entail delayed
implementation of the notice of execution of sentence.

Pargial execuwtion

If an inmate requests to be transferred o execution of the sentence with electronic monitoring,
the prison must assist with the application being in place in sufficient time before any transfer
is relevant.

When required, the prison shall assist the convicted person with writing the application.
Furthermore, the prison shall assist in making arrangements for traisfer to execution of the
sentence with electronic menitoring,



The convicted person may be granted com passionate leave pursuant to Section 33 of the
Execution of Sentences Act in connection with fime spent outside of prison as partof
preparatory proceedings and upon transter from prison to electronic monitoring, when
security reasons do not argue otherwise.

The prison must provide a statement in the case and address whether the application should be
approved. The statement must also include information about how the convic ted person’s
serving of the sentence has proceeded and a deseription of factors that are relevant in the
event of a potential ransfer. The convicted person’s application and the prison’s statement are
sent to the probation office in the area where the convieted person will reside during
execution of the sentence. The probation office will then carry out a suitability assessment in
the same manner as for full execution.

Suirabilipy assessment

The probation office shall investigate whether the preconditions for execution of sentence
with electronic monitoring are in place and a snitability assessment of the convie ted person
must be carried out. Based on the suitability assessment, the person who carries out the
assessment shall provide a recommendation about whether the application should be
approved. The same executive officer must not be invelved in the work with both the
suitability assessment and final decision regarding the application.

The sunitability assessment must include an assessment of the convicted person and his'her
suitability tor execution of the sentence outside of prison. For partial execution, the
assessment must also contain a statement from the prison where the person in question is an
inmate.

In connee ion with the suitability assessment, the Norwegian Correctional Serviee shall carry
out at least one home visit to investi gate the convicted person’s living conditions, ineluding
the technical requirements for elec tronic monitoring, as well as speak to any co-habitants. The

convicted person must be informed of the requirements and conditions that apply for
execution of sentence.

The suitability assessment should take place as soon as possible after the Norwegian
Correctional Service has received the convicted person’s application. The implementation
date for execution of sentence should be in place as soon as possible after the application has
been approved and preferably within a month from when the decision was handed down.

The convicted person’s substance abuse situation must appear in the suitability assessment. It
must also be stated as o what measures have been initiated during a possible period of
incarceration to prevent abuse. If the convicted person does not exhibit the motivation,
willingness or ability to cease ongoing active substance abuse during the period in which the
sentence will be served, the convicted person should be deemed unsuitable for execution of
the sentence with electronic monitoring.

For convicted persons who are responsible for children under the age of 18, it should be
investigated as to how he/she will attend to his/her responsibility for the child/children in the
event of being transterred to prison.



If necessary, an interpreter shall be used in connection with this assessment, for example, it
the convicted person has serious hearing or speaking diffic ulties or does not speak
Morwegian. The convicfed person’s need for an interpreter during execution of the sentence
shall be assessed.

As a general rule, convicted persons who act in a threatening manner during preparatory
proceedings or who are intoxicated, or whe fail o assistin the preparato ry proceedings in
some other manner, shall be desmed unsuita ble for execution of the sentence with elec tronic
monitoring,

Plan for exeewion of the senience
If an application for execution of sentence with electronic monitoring is approved, a plan for
execution of the sentence must be prepared.

Altered preconditions for execuiion af sentence
If a co-habitant who has previously consented to execufion of the sentence withdraws his/her
consent, this must be investigated as soon as possible.

If the person who the relevant criminal act was committed aminst moves in together with the
convicted person during execution of the sentence, then execution of the sentence with
electronic monitoring shall cease.

Circumstances that enfail that the electronic monitoring cannot fune tion, for example, fire,
power outage or similar, can result in the convicted person having to be transferred to prison
or intermuption of execution of the sentence.

Decision-making authority

The local probation office hands down decisions to approve or reject applications for
execution of sentence with electronic monitoring. If, for an application for partial execution,
there is disagreement between the probation office and the prison when concerning whether
the application should be approved, the application shall be decided at regional level.

When the convicted person is sentenced to imprisonment for a term exceeding 10 vears, the
decision is made at regional level. However, the local level is granted the authority to reject
applications in cases in which the convicted person has been sentenced to imprisonment for a
term exceeding 10 years, cf. Section 2-1 of the Regulations.

Right efappeal
An individual decision can be appealed to the immediate superior authority within 7 days
after the convicted person has received the decision.

Individual decisions by the probation office during execution of the sentence, including
changes to conditions, responses to breach, transfer to prison, intermmuption of the sentence,
release ete. can be appealed fo the regional level.

An appeal will not normally result in postponed implementation.

Reversal of a decision
If the necessary preconditions for execution of sentence with electronic monitoring are
changed or become void before the decision is implemented, a decision fo approve execution



of sentence with elec tronic monitoring can be reversed by the Norwegian Correctional
Service, cf. Section 35, paragraph five of the Public Administration Act. Decisions can
otherwise be reversed in accordance with Section 7 (g) of the Execution of Sentences Act, if
there are special reasons for doing so.

Preparation for release

After execution of a sentence with electronic monitoring has commenced, the Norwe gian
Correctional Serviee must make preparations for release, of. Section 41 of the Execution of
Sentences Act.

Release

Decisions relating to release pursuant to Section 42 and 43 of the Execution of Sentences Act
are handed down by the probation office. When the convicted peson is released or paroled,
the Norwegian Correctional Service shall remove the electronic equipment from the convie fed
person’s residence.

Administrative coaperation

For execution of a sentence with electronic monitoring, the Norwe gian Correctional Service
must eisure that cooperating agencies are able to provide their stamitory services to the
convicted person and that the convicted person shall partake of these services, If the convie fed
person requires treatiment for psychological or physical problems, contact should be
established with social services and health authorities. As a starting point, such inguiries
should be directed o the person in question’s general practifioner or to the prison health
service,

For partial execution, the Norwegian Correctional Service must actively assist in amanging
contact between the convicted person and authorities and voluntary organisations that can
assist in easing the transition from prison to freedom. If such contact has already been
established, it should be assessed whether to reinforce this through transfer to execution of the
sentence with electronic menitoring,

Financial situation

The starting point is that the convicted person shall have work or other em ployment and

there by be able to support him/herself. If the convieted person, whether fully orin part, has
insutficient funds to support himMherself, the Norwegian Correctional Service shall assist with
the convicted person establishing contact with the relevant authorities who cancontribute o a
residence, possible expenses far furnishing the residence, suppert for basic subsistence and
necessary funds in connection with e mpl::u vinent.

Execution of the sentence with electronic monitoring shall not result in a reduetion or
curtailment in public benefits that the convieted person receives or may elaim. The convieted
person has the right to claim any unemployment benefits, work assessment allowance, age
pension, sickness benefits ete. during execution of the sentence. A condition for being entitled
to certain government benefits is that one is available to aceept work at any location in
Morway. In such individual instaneces, execution of the sentence with electro nic monitoring
may also be established in counties where a standard offer for this form of serving a sentence
has not been established. The regional level will determine which probation office may
process the application and be responsible for the execution of the sentence in such instances.
If necessary, the Norwe gian Correctional Service may obtain information about financial
contributions which the convieted person receives from the stafte.



The convicted person will normally not receive financial com pensation for any expenses in
connec fion with execution of the sentence. This enfails that the convicted person him/hemself
must cover the telephone costs that electronic monitoring entails. In addition, the convicted
person him/herself must bear any expenses from lost earnings in connee tion with the
suitability assessment and ditferent activities in the plan for execution of the sentence, and for
travel to and from the suitability assessment and relevant activities,

If the convicted person does not have the finds for telephone expenses or for transport to and
from activities stipulated in his'her plan for execution of the sentence, the Norwegian
Correctional Service may still cover such expenses after anapplication has been submitted by
the convicted person.

The Norwegian Correctional Serviee shall cover expenses in connection with the suitability
assessment, technical equipment, controls and supervision, programme activities or other
activities under the direction of the Norwegian Correctional Service. The same applies o
measures and equipment in connec tion with substance abuse checks. Transport expenses in
connes ion with the transfer of the convicted person to or from prison are covered by the
entity that the convic ted person is transferred from.

If the convicted person has cansed damaged o or lost all or parts of the technical equipment,
the general rules pertaining to compensation will apply, cf. the guidelines to Section 3.44 of
the Execution of Sentences Act.



